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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ১৬২৮

৬/ জানাযা (كتاب الجنائز)

পিরেদঃ ৬/৬৫. নাবী صلى الله عليه وسلم ‐এর ইনিতকাল ও তাঁর কাফন-দাফন।

باب ذِكرِ وفَاته ودفْنه صلى الله عليه وسلم

আরবী

قحسا ندِ بمحم نع ِبدَّثَنَا ارِيرٍ حج نب بهنَا وانْبا مضهالْج لع نب ردَّثَنَا نَصح

حدَّثَن حسين بن عبدِ اله عن عرِمةَ عن ابن عباسٍ قَال لَما ارادوا انْ يحفروا

حرضانَ يكو احرالْج ندَةَ بيبع ِبا َلثُوا اعه عليه وسلم بال صل هولِ السرل

كضرِيح اهل مةَ وبعثُوا الَ ابِ طَلْحةَ وكانَ هو الَّذِي يحفر هل الْمدِينَة وكانَ يلْحدُ

فَبعثُوا الَيهِما رسولَين وقَالُوا اللّٰهم خر لرسولكَ فَوجدُوا ابا طَلْحةَ فَجِء بِه ولَم يوجدْ

موي ازِهجِه نغُوا ما فَرفَلَم ه عليه وسلم قَالال صل هولِ السردَ لدَةَ فَلَحيبو عبا

الثَُّثَاء ۇضع علَ سرِيرِه ف بيته ثُم دخَل النَّاس علَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

ارسا يصلُّونَ علَيه حتَّ اذَا فَرغُوا ادخَلُوا النّساء حتَّ اذَا فَرغُوا ادخَلُوا الصبيانَ

ونَ فملسالْم دٌ لَقَدْ اخْتَلَفحه عليه وسلم اال صل هولِ السر َلع النَّاس موي لَمو

ابِهحصا عم دْفَنلُونَ يقَائ قَالو جِدِهسم ف دْفَنلُونَ يقَائ فَقَال لَه فَرحانِ الَّذِي يالْم

قُوله عليه وسلم يال ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر تعمس ّنرٍ او ببا فَقَال

«ما قُبِض نَبِ ا دفن حيث يقْبض قَال فَرفَعوا فراش رسولِ اله صل اله عليه

لَةلَي نم لطَ اللَّيسه عليه وسلم وال صل نفد ثُم وا لَهفَرفَح هلَيع ّوسلم الَّذِي تُۇف

اربِعاء ونَزل ف حفْرته عل بن ابِ طَالبٍ والْفَضل بن الْعباسِ وقُثَم اخُوه وشُقْرانُ

ِبا نب لعل َلو لَيبا وهو لخَو نب سوا قَاله عليه وسلم وال صل هولِ السر َلوم

طَالبٍ انْشُدُكَ اله وحظَّنَا من رسولِ اله صل اله عليه وسلم قَال لَه عل انْزِل وكانَ

شُقْرانُ موه اخَذَ قَطيفَةً كانَ رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه وسلم

هولِ السر عم نَتدًا فَدُفبدَكَ اعدٌ بحا اهسلْبي  هالو قَالرِ والْقَب ا فا فَدَفَنَههسلْبي
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صل اله عليه وسلم».

বাংলা

২/১৬২৮। ইবনু ’আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, সাহাবােয় িকরাম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম -এর কবর খনেনর িসা িনেল, তাঁরা আবূ উবাইদাহ ইবনুল জাররাহ (রাঃ) এর িনকট খবর পাঠান।

িতিন মাবাসীেদর কবর খনেনর নায় কবর খনন করেতন। তাঁরা আবূ তালহা (রাঃ)-এর িনকটও খবর পাঠান।

িতিন মীনাবাসীেদর জন লাহাদ আকৃিতর কবর খনন করেতন। তাঁরা তােদর উভেয়র িনকট দু’জন লাক

পাঠান। তারা বেলন, হ আা! আপনার রাসূেলর জন আপিন পছ কন। তারা আবূ তালহা (রাঃ)-ক পেয়

গেলন এবং তােক িনেয় আসা হেলা, িক আবূ উবাইদাহ (রাঃ)-ক পাওয়া গেলা না। অতএব আবূ তালহা

(রাঃ) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর জন লাদ কবর খনন কেরন।

রাবী বেলন, মলবার তারা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর কাফেনর কাজ স করেল তাঁেক

তাঁর ঘের খােটর উপর রাখা হয়। এরপর লাকজন দেল দেল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর

িনকট েবশ কেরন এবং তাঁর জন দু’আ কেরন। পুষেদর পালা শষ হেল মিহলারা েবশ কেরন। তােদর

পালা শষ হেল বালকরা েবশ কের। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর জানাযায় কউ ইমামিত

কেরনিন। তাঁর কবর কাথায় খনন করা হেব, এ িনেয় একদল বেলন, তাঁেক তার মসিজেদ দাফন করা হেব।

অপরদল বেলন, তাঁেক তাঁর সাহাবীেদর সােথ (একই গারােন) দাফন করা হেব। আবূ বকর (রাঃ) বেলন, আিম

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছঃ য ােন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

ইনিতকাল কেরন, সখােনই তাঁেক দাফন করা হয়।

রাবী বেলন, য িবছানায় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ইনিতকাল কেরন, তারা তা সিরেয় নন এবং

তাঁর জন সখােন কবর খনন কেরন। অতঃপর তাঁেক বুধবার মধরােত দাফন করা হয়। ’আলী ইবনু আবূ

তািলব, ফাদল ইবনু ’আাস, তার ভাই কুসাম এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মুদাস

করান (রাঃ) তাঁর কবের নােমন। আবূ লাইলা আওস ইবনু খাওলী (রাঃ) ’আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ)-ক

বেলন, আাহর শপথ! রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর বাপাের আমােদরও অংশ রেয়েছ।

’আলী (রাঃ) তােক বেলন, তুিমও নােমা। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর মুদাস করান (রাঃ)

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পিরিহত চাঁদরিট সােথ িনেয়িছেলন। িতিন তাও কবের দাফন কেরন

এবং বেলন, আাহর শপথ! আপনার পের তা আর কউ কখেনা পরেব না। অতএব তা রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে দাফন করা হয়।

English

It was narrated that Ibn ‘Abbas said:
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“When they wanted to dig a grave for the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), they sent
for Abu ‘Ubaidah bin Jarrah, who used to dig graves in the manner of the
people of Makkah, and they sent for Abu Talhah, who used to dig graves for
the people of Al-Madinah, and he used to make a niche in the grave. They
sent two messengers to both of them, and they said: ‘O Allah, choose what
is best for Your Messenger.’ They found Abu Talhah and brought him, but
they did not find Abu ‘Ubaidah. So he dug a grave with a niche for the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). When they had finished preparing him, on Tuesday,
he was placed on his bed in his house. Then the people entered upon the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) in groups and offered the funeral prayer for him, and
when they finished the women entered, and when they finished the children
entered, and no one led the people in offering the funeral prayer for the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). The Muslims differed concerning the place where he
should be buried. Some said that he should be buried in his mosque. Others
said that he should be buried with his Companions. Then Abu Bakr said: ‘I
heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: “No Prophet ever passed away but he
was buried where he died.” So they lifted up the bed of the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) on which he had died, and dug the grave for him, then he (صلى الله عليه وسلم) was
buried in the middle of Tuesday night. ‘Ali bin Abu Talib, Fadl bin ‘Abbas and
his brother Qutham, and Shuqran the freed slave of the Messenger of Allah
went down in his grave. Aws bin Khawli, who was Abu Laila, said to ‘Ali (صلى الله عليه وسلم)
bin Abi Talib: ‘I adjure you by Allah! Give us our share of the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم).’ So ‘Ali said to him: ‘Come down.’ Shuqran, his freed slave, had
taken a Qatifah which the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to wear. He buried it
in his grave and said, ‘By Allah, no one will ever wear it after you.’ So it was
buried with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم).”

ফুটেনাট

আহমাদ ৪০

তাহকীক আলবানীঃ যঈফ, িক শা ও লাহাদ কবেরর ঘটনা মািণত; এমিনভােব যখােন নাবী (আঃ)--গণ

ইনিতকাল কেরন সখােনই তাঁেক দাফন করা হয় এটা মািণত। উ হািদেসর রাবী ১. মুহাাদ িবন ইসহাক

সেক ইয়াহইয়া িবন মাঈন ও আজালী বেলন, িতিন িসকাহ। আহমাদ িবন হাল বেলন, িতিন হাসানুল হািদস।

আলী ইবনুল মাদীনী বেলন, িতিন িসকাহ। ২. সায়ন িবন আবদুাহ সেক আহমাদ িবন হাল তােক মুনকার

বেলেছন। আলী ইবনুল মাদীনী বেলন, আিম তার হািদস বজন কেরেছ। আবু যুরআহ আর-রাযী বেলন, িতিন

িনভরেযাগ নন। আবু হািতম আর-রাযী বেলন, িতিন দুবল তার থেক হািদস হন করেলও তা দলীলেযাগ নায়।
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হািদেসর মান: সিহহ/যঈফ [িমিত] পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27199

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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